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1. All Latin words – so modern non-code words 

will stand as clearly non-code. 

2. † and variants have same root and naturally 

connect the variants of one sense. 

3. The phrases really necessary and those 

unnecessary may have very carefully same root. 

Much really useless matter has thus been 

substituted by useful matter. 

4. Greater simplicity and variety is obtained. 

5. At the same time care has been put to 

wisest coding for wider transversal use. 

 

 

 



  

Arquivo Virtual da Geração de Orpheu 

2 
www.modernismo.pt 

 

BNP/E3, 143 – 22v 

 

Transcrição 

 

 

 

ABC – 4th and 5th – |||||||||||||||||| 

Western Union – |||| 

† 1902-1904 – ||| 

Scott’s 1888 – ||| 

Liebers. – ||||||||||||| 

A. I. – ||| 

New Leviathan c.c. – | 

Simplex 12 Fig. Code – | 

Bentley’s – | 

Widehook – | 

AZ Français – | 

Carlowitz – | 

I. IOK – |   
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